
(telefon/phone)

Wymiary bez ochraniaczy/Dimention without protectors (cm)

Wymiary z ochraniaczami/Dimention with protectors (cm)

ground line

WAISTLINE

HIPSLINE

KNEELINE

Długości/ Lenghts

Szerokości i obwody/ Widths and circuits

Golden Panther 

Race Wear

Lukasz Bojarski

PL  5732826305

Plac Pokoju 6

84-300 Lebork

10. OD LINII KROKU DO 
ZIEMI / FROM THE LINE 
OF CROUCH TO THE
 GROUND

Circuit of thigh
12. OD LINI TALII DO 
KOLANA/ FROM THE 
WAISTLINE TO KNEE

13. OD LINII KROKU DO
KOLANA/ FROM THE 
CROUCH LINE TO KNEE

CIRCUIT OF KNEE
15. OD KOLANA do ziemi
from the knee to the 
ground

Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

Uwagi/Notice:

Wstepny termin realizacji/Required delivery date



Red line is line of your waist - the thinnest part of the body between 
chest and hips. Put the line as same as on the picture and have it on
all the time during taking measurments. aSK SOMEONE FOR HELP. YOU 
CANNOT DO IT CORRECTLY WITHOUT HELP.

Twój pępek jest linią talii/ Your navel is your waist line

1.  OD ŚRODKA RAMIENIA DO TALII
FROM MIDDLE OF ARM TO THE WAIST
    

3. OD ŚRODKA RAMIENIA DO LINII KROKU
FROM MIDDLE OF ARM TO THE LINE OF CROUCH

4. OBWÓD KLATKI
CIRCUIT OF CHEST

5. OBWÓD BICEPSA
CIRCUIT OF BICEPS

6. OBWÓD ŁOKCIA
CIRCUIT OF ELBOW

7. OBWÓD TALII
CIRCUIT OF WAIST

8. OBWÓD NADGARSTKA
CIRCUIT OF WRIST

9. OBWÓD BIODER
CIRCUIT OF HIPS

11. obwód uda 14. OBWÓD KOLANA

Czerwona linia jest linią Twojej talii - największego 
wcięcia pomiędzy klatką piersiową a biodrami. Zawiąż sznurek tak 
samo jak na zdjęciu i miej go przywiązanego przez cały czas w trakcie
mierzenia. Poproś kogoś o pomoc w mierzeniu. W pojedynkę nie da
się zmierzyć dokładnie. 



16. szerokość klatki
width of chest

17. długość ręki
lenght of arm

18. od lini talii do 
ziemi
from waistline to 
the ground

19. obwód buta
circuit of the boots

20. SZEROKOŚĆ SZYI
WDTH OF NECK

21. dŁUGOŚĆ RAMIENIA
LENGHT OF SHOULDER

22. OD RAMIENIA DO 
ŁOKCIA/ FROM 
SHOULDER
TO ELBOW

23. SZEROKOŚĆ 
BARKÓW
WIDTH OF SHOULDERS

24. SZEROKOŚĆ 
PLECÓW
WIDTH OF BACK

25. OD ŚRODKA RAMIENIA
DO LINI TALII/ FROM
MIDDLE OF SHOULDER TO
THE WAISTLINE

26. DŁUGOŚĆ KROKU
LENGHT OF CROUCH

27. OD TALII DO KOŚCI BIODROWEJ
FROM WAIST TO BONE CODE



Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)



Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)

NAME

Your Name

Tailor made in Poland

Model / Model

Kolory / Colors

Uwagi / Notice:

ILOSC / QUANTITY :



Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)

Model / Model

Wzór / Type

Kolory / Colors

Typ Ramy / Kind of frame

Uwagi / Notice:

ILOSC / QUANTITY :



Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

Wzór 001

Wzór 002

Wzór 003



Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

Wzór 001

Wzór 002

Wzór 003

Wzór 004



Wzór 001

Wzór 002

Wzór 003

Wzór 004

Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)



Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)

Wzór 001



Wzór 002

Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)



Wzór 003

Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)



ILOSC SZTUK / QUANTITY

MODEL / MODEL

BLACHA

CARBON

MIEKKIE / SOFT

SREDNIE / MEDIUM

TWARDE / HARD

Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)



Klient�  /  Customer

(imie i nazwisko/name and surname)

(adres/adress)

(telefon/phone)

Model / Model

Kolory / Colors

Uwagi / Notice:

ILOSC / QUANTITY :
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